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RN (JÜ KA E3 A PT AR
A Romániai Nemzeti Nagypáholy Jánosrendi Szövetségé
nek védelme alatt dolgozó t.
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Novac 3. — M unkanapjai: Minden hó első és 
harmadik szerdáján este 8 órakor. Páros szer
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Traian
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vacius, ny. subprefect, Braşov.
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II. Judentum und Weltumsturz Rm. 4 ’— 
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Ihr Ursprung, ihr Geheimnisse, ihr W irken
illust. Rm. 7.20

és 1. páholyok munkarendje
napjai: Minden hó első és harmadik hétfőjén 
este 8  órakor. — Profáncim : Dr. Péterfi 
István orvos, Piaţa Reg. Ferdinand 3 2 .' 

B ihar
Oradea—Nagyvárad keletén. Helyisége: Alea 
Romei 2 sz. il. em. Munkanapjai: Minden hó 
első és harmadik hétfőjén este 7 órakor. Pá
ros hétfőkön értekezlet. — Profáncim: Dr. Edel
mann Menyhért orvos, Rimanóczy-ucca 12. 

P ax
Timişoara— Temesvár keletén. — Helyisége : 
Bulv. Reg. Ferdinand, Palatul Lloyd — Lloyd 
palota. — M unkanapjai; Minden hó második 
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Rosenthal Mór ügyvéd, Timişoara, Bulv. Reg. 
Maria No. 6. Magánügy.

Di^ Arbeit
Bucureşti—Bukarest keletén. H elyisége: A 
nagypáholy str. Cámpineanu 45 szám alatti 
helyiségben dolgozik. — M unkanapjai: Min
den héttőn este 9 órakor. A hó első hétfőjén 
értekezlet. — Profán cim e: Ernst Heitz, Di
rektor der »Oţelul Böhler“, Bucureşti, I. B-dul 
Domniţei 1.

Kölcsey (Satumare—Szatmár), 
T isza  (Sighetul-Máramarossziget) és 
Hunyad (Deva—Déva) átszervezés 

alatt. •

Das G eh eim n iss d es F re im a u rers  von einem 
Bruder Meister Rm. 5 1—
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Cuvânt de deschidere
rostit de Venerabilul dr. J .  Hozan din loja Traian din Braşov

Jubiti Fraţi!
Comitetul funcţionarilor ales de Frăţiile V oastre V ă  este mulţumitor şi re* 

cunoscător pentru onoarea care aţi făcut*o prin votul D *Voastră şi din incredin* 
tarea membrilor acestui comitet V ă  pot declara dela acest loc, că privim jurământul 
depus azi ca cea mai solemnă promisiune de a pune în serviciul cauzei comune 
fot talentul, sârguinja şi elanul nostru.

A  fost un interval de un an, decând Loja noastră a sfat departe de lucrări 
masonice. Vina acestei întreruperi nu a fost numai personală a noastră, ci au fost 
şi multiple imprejurări cari au produs aceasta stagnare, — In deosebi ar trebui 
să amintesc numărul foarte redus al membrilor, iar dintre aceşti membri, o parte 
însemnată nu domiciliau în orientul Braşov. — Pentru a preintimpina pentru 
viitor un astfel de impediment, va fi datorie comună a noastră a spori rândurile 
fraţilor din Loje cu elemente selecte, capabile, destoinice şi cu atragere pentru 
arta roială.

Trebuie să remarc insă, că cu toată neactivifafea in Loja propriu zisă, cu foate 
că ciocanul amuţise o scurta durată, cei mai mulţi fraţi au desvoltat şi in restim*' 
pul acesta o activitate masonică parte in cadrul M arei Loji, parte -in  viaţa pro* 
fană de foate zilele, dovedind şi prin aceasta că au fost in totdeauna animaţi de 
înfăptuirea ideilor atât de superbe ale masoneriei.

C el mai mare eveniment din anul trecut şi poafe cél mai mare din istoria 
masoniriei române a fost alipirea Marei Loji simbolice din Transylvania de rit 
Joan it la M area Loje Naţională din România sub forma şi condiţiunile bine cu* 
noscufe, la care fapt azi împlinit, a avut un rol destul de important şi Loja noa* 
sfră care dela inceput prin represenfanţii săi a lucrai pentru o cât de grabnică 
alipire şi fuziune.

Lucrările organizatoare, cari au avut loc la Consiliul Federal al M arei 
Loji, sunt aproape pe terminate şi in luna Decembrie — după ratificarea din 
partea conventului şi după o lustruire bine chibzuită — von fi fericiţi a putea ’ 
avea N oua Constituţie, care va forma piatra şi legea fundamentală a masoneriei 
române şi astfel vom putea proceda cu toată râvna şi. dragostea la lucrările interne 
şi intelectuale ale Lojei noastre. C u  foţii doar suntem conştii de datorie, ştim că  
suntem membrii a unei associaţii intelectuale, care are datoria a transplanta prin* 
cipiîlc şi idealurile arfei.roiale şi in lumea externă, fiecare la acel colţ, unde este 
chemat de soarte in viaţa profană.



D acă ne punem întrebarea că  este oare renfabil a aduce şi unele jertfe mâ* 
feriale pentru susţinerea Lojei, răspunsul pe care trebuie să-l dăm cu to}ii nu 
poate fi decât afirmativ. D oar nici când mai mult ca in timpul de faţă, lumea nu 
are mai mare nevoie .de principii şi idei sănătoase şi suntem ori când gata a 
aduce jertfe pe mai de parte pe altarul luptei contra intolerantei şi perfidiei. F ie  
care dintre noi are dorin}a arzătoare a vedea realizată o omenire cât de perfectă, 
drept aceia fiecare dintre noi lucrează la „piatra dură“, contribuind prin aceasta 
la clădirea nouă a societăţii omeneşti, introducând astfel cu fotului desinferesanf 
un ideal intr-o lume plină de vicii.

Ideia fundamentală a umanităţii este principiul călăuzitor al fiecărui frate ma* 
son, căci cu tofii lucrăm la clădirea templului iubirii de apropelui, bazat pe 
„înţelepciune, putere şi frumsete.“ O  zidire perfectă a acestui templu nu mi*o 
pot imagina, fără de a avea in vedere scopul masoneriei, adecă perfecţionarea 
eului nostru propriu şi conducerea omenirei pe calea unei perfecte şi armonice 
desvoltări. Datoria fiecărui dintre noi esté, jertfirea pentru binele bublic, cercetarea 
după astfel de sentimente omeneşti, cari sunt potrivite a unii najiunile intre ele, 
o luptă dârză şi înverşunată insă contra tuturor pofrivniciei acestor idei.

P o ate  că nici când mai mult nu se inpune mai tare ocomunitate omenească 
mai armoniasă şi mai frăţească ca în ziua de azi, căci trăim clipe tragice şi po* 
poarele gem şi sufere în urma unei crize, care întrece în întindere şi virulentă 
toate crizele trecutului. — C e  dovadă mai convingătoare s*ar putea închipui pentru 
a întipări în creere realitatea acestei unifăji omeneşti la care am făcut aluzie? 
G ândiţi*V ă la efectele desastruoase ale prăbuşirile survenite de N ew *York, Berlin, 
Londra, cari au avut răsunet în toate regiunile pământului. Gândiţi*Vă la efectele 
desatruoase pe cari subconsumaţia le*a provocat în diverse regiuni, acolo unde 
supraproducţia acumulase stocuri. — Gândiţi*Vă la apriga luptă intre muncă şi 
capital, găndiţi*vă la milionale de şomeuri şi faţă de toate aceste miserii, încă tot 
se găsesc conducători cari închişi în egoismul lor national, ca într*o cămase de 
tortă, condamnă pe conaţionalii lor să sufere o scumpete faptică a unei vieţi plină 
de privaţiuni. — P e  de altă parte insă tot aceşti conducători sunt aceia cari as* 
vârlă în prăpastia adânca numită „frica armată“ capitaluri considerabile şi astfel 
durere vedem, că să cheltuiesc pentru întreţinerea armatelor sume mult mai mari 
ca înaintea războiului mondial.

M ai toate din problemele acestea au format şi formează obiecte*de diseufii a 
Ligii Naţiunilor, a recentei conferinţe a Uniunii Interparlamentare şi am avut pri* 
legiul să auzim adevărate idei şi accente masonice din partea multor fraţi cari au 
luat parte la acele conferinţe,

E ste  clar şi evident că faţă de problemele şi interesul general, cari preocupă 
cugetele oamenilor, masoneria nu poate sta pasivă şi chiar acum — mai mult ca 
ori când —  îi se impune a veni înfre*ajufor omenirei şi a o scoate din chaosul 
în care a ajuns. — A m  ferma convingere, că partea gigantică a soluţionării dife* 
ritelor probleme va raveni masoneriei,' care singură va fi în stare să atenuieze relele 
cari ne copleşesc prin infelegeri printre popoare, prin concesiuni reciproce, prin 
sacrificii, prin răsturnarea barierelor vamele şi inainte de toate prin realizarea atât 
de mult discutatei probleme a desarmării adecă prin războiul în potriva războiului,

N u  fiecărui frate îi este dat să intervină în mod direct la asanarea omenirei. 
căci puţin şi aleşi sunt aceia, cari conduc destinele poparelor; insă nu mai pufin 
este adevărat, că fiecare frate din Loje şi în viaţa profană, are datoria să fie in* 
ferpretul ideilor cari duc la perfecţionarea omenirei, prin. transplantarea principiilor 
de indulgenţă şi toleranţă intre semenii săi.
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Pentru ca să putem contribui şi noi la perfecţionarea unei clădiri moriiU 
mentale a vieţei omeneşti, este necesară inainte de toată să ne ştim construi viaţa 
propiie. Iată ce spune marele mason L e ssin g : „N u  poate contribui acela la ceia 
ce omenirea are mai perfect, care nu poate face din sine, ceia-ce poate şi trebuie 
să devină“ (der nicht aus sich selbst macht, was aus ihm werden kann und soll),

Nu*mi pot închipui o realizare á infrăţirei intre oameni şi popoare, până când 
n u . voi fi convins că intre fraţii aceleaşi Loji există o adevărată înfrăţire şi o co* 
munitate de idei. — Drept aceia aflu de necesar, că lucrările şi convenirile noastre 
în Loje, să fie cât de dese, iar pe lăngă aceia contactul intre fraţi afară de Loje 
să fieŢcât de intensiv. — E ste  o obligaţiune şi o datorie a fiecărui frate din Loja 
noastră a căuta căf mai dese conveniri cu fraţii din alte Loji în vederea cultivării 
unei solidarităţi cât de perfectă — ceia-ce să va putea obţine prin lucrări comune cât 
de dese.

L a  iniţieri vom avea în vedere că aşa numitul „căutător“ că fie deja insestraf cu 
caracterul şi virtuţile masoniee şi că aceste comori să le aducă cu sine când va intra 
pentru prima oară în templu,, căci fără aceasta condiţie —• zice W ieland — va 
păţi-o ca acela care şi-a cumpărat o pereche de ochelari pentru a ceti, şi numai 
puţin i-a fost mirarea când a aflat, că dacă ochelarii îi pot servi la aceasta, tre
buia înaintea de aceia să ştie ceti.

N e  vom îngriji ca fiecare dintre fraţii acestei Loji să fie ocupat cu lucrări, 
căci sunt multiple problemele cari aşteaptă urgente resolvări şi să recerc o muncă 
intensă din partea fiecărui frate.

O  ideie bine venită şi preconizată de Loja „U nio“ din Cluj — mai ales acum  
în pragul iernei — este înfiinţarea de culine populare şi ospătarii pentru populaţia 
săraca, aprovizionarea aceleia cu lapte gratuit, iar cu ocazia recentei şedinţe a 
Consiliului Federal din Bucureşti, s*a mers şi mai departe atingându-se şi pro* 
blema de ajutorare a populaţiei sărace şi nevoiaşe cu pâine şi lemne ieftine. Toa* 
te aceste desiderate trebuie să formeze puncte din programul nostru de activitate 
şi trebuie să ni le insuşim ca atare. Ţin să "Vă aduc la cunoştiinţă, că celelalte 
Loji surori din Orientul nostru incă şi*au insuşit aceste puncte şi că  am  început 

•in această privinţă tratative serioase in vederea realizării lor, care realizare nu va 
întârzia mult fiind convins că autorităţile administrative ne vor da concursul şi vor 
manifesta o cuvenită înţelegere pentru înfăptuirea astorfel de probleme de ordin 
social caritativ.

V ă  aduc mai departe la cunoştinţă, că in Orientul Cluj, din, iniţiativa şi 
sub aspiciile Lojei „U n io“ s*a înfiinţat revista „Testvériség“ („Fraternitatea“) ca 
un organ masonic al Lojelor de rit Joan it, din M area Loje Naţională a României 
şi apelez la Frăţiile V oastre a da tot concursul şi tributul D vs. intru sprijinul 
acelei reviste.

N u  pot intrelăsa a face şi un călduros apel la datoriile ce V ă  incumbă fa* 
ţă de Loje din punct de vedere material, asupra cărora nu doresc a insista inde* 
tail, că sunt convins că fie care frate este conştiu de aceasta datorie.

Multe sut ideile şi problemele cari trebuesc infăpiuite, grele sunt indatoririle 
şi obligaţiunile noastre, insă cu ajutorul Marelui Archiiecf al Universului şi pe 
lângă o intenţie serioasă, vom face totul, ceia*ce este in puterea noastră, spre a 
risipi intunerecul şi frigul, care apasă asupra epocei noastre, pentru a introduce 
lumina şi căldura binecuvântată şi astfel am convingerea, că Loja „Traian“ va 
putea arăta un re? altat positiv al existenţei şi activităţii sale.
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Megnyitó beszéd
Elmondta: Dr. Joan Hozan, a Ţraian □ újonnan 

megválasztott főmestere

T eljes éve annak, h o g y  páholyunk távolm aradt a szks munkától. 
E zért azon b an  nem- csu p án  bennünket terhel szem élyileg a felelősség.
A körülm ényekben is töb b  oka rejlik az eszten d ős szünetelésnek. Ezek  
k özött kiváltképpen fel kell említenem csekély taglétszám unkat és h ozzá  
kell ten n em , hogy a tagok  közül többen nem is tartózkodnak állandóan  
B ra ssó  keletén. A jövőb en , h o g y  ezeket a gátló  körülm ényeket m egszün
tessük, kötelességünknek tartjuk, h ogy tagjaink szám át gon d osan  kiválasz
to tt és alkalm as keresőkkel szaporítsuk, akik a kir. művészet gyakorlása  
iránt h ajlan d óságot m utatnak. Ki kell em elnem  azonban, h ogy páholyunk  
m unkájának szünetelése alatt is a  tt. közül a legtöbben szks tevékenységet 
fejtettek ki, részben a  N agypáhbly keretein belül, részben a profán életben. . 
B izo n y ság át adták ezzel, h o gy  a stagnálás ideje alatt is állandóan szivü
kön viselték a szks eszm ék  m egvalósítására irányuló törekvéseket. Az elmúlt 
eszten d ő  legnagyobb s talán a rom án szk ség történetében legfontosabb  
esem én ye volt az erdélyi Jánosrendü Sym bolikus N agypáholynak a R. N. 
N p .-h oz való csatlakozása az ism ert form ában és feltételek mellett. A fúzió  
lé treh ozása  körül páholyunk is eléggé jelentős szerepet játszott. T isztviselő
ink azon  fáradoztak, h o g y  e csatlakozás m ielőbb végbem ehessen. A szer
vezési munkálatok, m elyek a N. Np. szöveíségtanácsáb an  folytak, csaknem  
teljesen befejezést nyertek m ár és decem ber havában, a  C onven t által v ég 
zen d ő  ratifikálás után uj alkotm ányt kapunk, mely uj követ jelent a ro m á
niai szk sség  épületében. E z uj alaptörvény útm utatásai nyom án lendülete
sen  hozzáláthatunk páholyunk b első  és intellektuális átszervezéséhez. M ind
nyájan tudatában vagyu nk  annak, hogy intellektuális szövetség tagjai va
gyu nk  és  kötelességünk a kir. m űvészet eszm éit kivinni a profán életbe is, 
ahol mindenki a so rs  által szám ára kijelölt helyen dolgozik az eszm e g y ő - . 
zelm éért.

Felvetődik  a kérdés, h o g y  érdém es-e anyagi áldozatokat is hozni a 
p áholy fenntartásáért? A felelet erre a kérdésre csak igenlő lehet. S oha m ég  
a világnak nem volt annyira szüksége egészséges és az 'élet minden körül
m ényei között helytálló eszm ékre, mint napjainkban és mi készek is va
gyunk további áldozatokra a harcban, mely a türelm etlenség és a perfidia 
ellen folyik. M inden testvérünk a minél tökéletesebb em b e rsé g e t. kívánja 
szolgálni s ezért mindenki dolgozni kiván közülünk a durva kő csiszolásán  
h o g y  hozzájáru lh asson  egy  uj emberi társadalom  kialakításához. É s  m in
denki közülünk érdek nélkül óhajtja ezt a  célt szolgálni, h o g y  ilym ódon  
form áljuk át a m egrom lott világot. M indnyájan azért dolgozunk, hogy fel
építsük a felebaráti szeretet tem plom át, m elynek alapkövei b ö lcseség , erő  
és sz é p sé g  lesznek. E hh ez azonban elsősorb an  a saját énünk tökéletesítése  
szü k séges.

M inden egyes közülünk tartozik áld ozatot hozni a szociális b old o
gu lásért s  kötelességünk kiművelni azo k at-az  em beri hajlandóságokat, me
ly ek -segítségével a nem zetek közelebb hozhatók  egym áshoz. Tragikus pil-
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lanatokat élünk m indnyáján. A népek olyan válság terhei alatt nyögnek, 
am ely tartósságb an  és intenzitásban m inden eddigi válságo t felülm úl. M ost 
ne volna szü kség  a szab ad k őm ű vességre? G ondoljatok  a new yorki, berlini 
és londoni katasztrofális felfordulásokra, m elyek kihatással voltak a  világ  
minden részére. G ondoljatok arra, milyen katasztrofális következm ényekkel 
járt egyes vidékekre a fogyasztás csökkenése . ott, ahol a túlterm elés a ki
term elt javakat felhalm ozta. G ondoljatok  az  őrült harcra, m ely tők e és 
m unka közt folyik, gondoljatok a m unkanélküliek millióira és gondoljatok  
arra is, hogy e szerencsétlenségek közepeit m ég m indig vannak vezető- 
poziciókban lévő em berek, akik a nem zeti ö n zés k ényszerzubbonyába zárva  
em bertársaikat arra kárhoztatják, h o g y  a legnagyobb szü kség  idejének min
den nyom orúságait végigszenvedjék. M ásrészt éppen ezek a vezetők  m ég  
m indig hatalmas ö sszegek tf dobnak abba a m ély örvénybe, am elyet fegy
veres rettegésnek nevezhetnénk. Fájdalom m al kell megállapítanunk, h o g y  had
seregek fenntartására ma nagyobb ö sszeg ek et fordítanak, m int a h áború  előtt.

E  problémáknak csaknem  m indegyike foglalkoztatja a N ép szövetség  
T an ácsát és az Interparlam entáris U niót és volt alkalmunk v a ló sá g o s  szks 
hangokat és m egnyilatkozásokat hallani olyan tt. részéről, akik ezeknek  
gyűlésein résztvettek. .  .

Teljesen világos, hogy e problémákkal szem ben a szk sség  nem  ma
radhat passzív. Ma inkább, mint valaha kötelessége, h ogy seg ítség ére  sies
sen az em beriségnek és igyekezzék ebből a káoszból kivezetni. M eg g y ő ző 
désem , hogy a felmerült problém ák m egoldásáb an  a legn agyob b  m unka
rész  szksekre fo g  nehezedni, mert csak  a szk sség  képes arra, h o g y  a né
peket közelebb h ozza e g y m á sh o z : arán yo s engedm ényekkel, áldozatokkal, 
vám határok m egnyitásával és m indenekelőtt az annyit hangoztatott lefegy
verzés utján. H adat üzenvén a háborúnak, enyhíteni fogja a bajokat, melyek 
az egész világot m eglátogatták.

Nem minden tt.-nek adatott m eg, h o g y  közvetlenül gyak orolh asson  
befolyást az em beriség m egm entésén d o lg o zó  folyam atra. K evesen vannak  
a  válogatottak, akik népek sorsát intézik. De kötelessége m inden t.-nek úgy  
a páholyban, mint a profán életben az eszm ék  terjedését előm ozdítani, m e
lyek segítségével előm ozdíthatjuk az em b eriség  javát. Mielőtt azonban  
e m onum entális építkezéshez hozzáfognánk, g o n d osan  m eg kell építenünk  
a saját házunkat. Mint Lessing, a legn agyob b  szks m o n d o tta : „ E s  kann  
zu r V ervollkom m ung der M enschheit der n ich t beitragen, der n ich t aus 
sich  selbst m acht, w as aus ihm w erden kann und soll.“

Nem tudom  elképzelni, hogy a testv ériség  emberek és népek közt el
érh ető  legyen, ha ugyanazon páholybeli testvérek között hiányzik az igazi 
testvériség  és eszm ek ö zösség . S zükséges ezért, hogy  m entői töb b  m unkát 
tartsunk, de azonkívül a  tt. páholyonkivüli érintkezése is minél intenzivebb  
legyen. Minden t.-nek kötelessége, h o gy  m inél sűrűbb érintkezést tartson  
fenn m ás páholybeli tt.-kel. C sak  igy jöhet létre a m entői n agyo b b  fokú 
szolidaritás. E z külöm ben közös m unkák tartása által is elérhető lesz. A 
felvételeknél szem  előtt fogjuk tartani, h o g y  a kereső jellem e kifogástalan  
legyen és már azelőtt szks gondolkodású , m ielőtt e szentély k ü szöb ét át
lépte.^ Különben ügy fog  járni, mint W ieland szerint járt az  az ember,' aki 
szem üveget vett, h ogy  tudjon olvasni és n agy  volt az ő  csod álk ozása, 
mikor ráeszm élt, h ogy  előbb olvasni kellett voln a m egtanulnia, h o g y  segít
h essen  rajta a szem üveg.
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Igyekezni fogunk, hogy minden t. el legyen Iáivá munkával, meri sok 
olyan kérdés van, melyek elintézést kívánnak. Nagyon üdvös eszméket ve
tett fel s részben már meg is valósított a Kolozsvár keletén dolgozó Unió, 
népkonyhák létesítését és ingyen tejoszíást illetőleg. A Cons. Federal Bu
karestben még tovább is ment. Megvitatták, hogyan lehetne a nyomorgókat 
kenyérrel és olcsó fával ellátni. Mindezeket programmunkba kell vennünk 
és megvalósításukon munkálkodnunk kell. A mi keletünkön dolgozó páho
lyok ebben az irányban már meg is kezdték a munkát és komoly tárgya
lásokat folytattunk a megoldást illetőleg. Azt hiszem, hogy a közigazgatási 
hatóságok is segédkezet fognak nyújtani nekünk ebben.

Bejelentem, hogy az Unió kezdeményezéséből és felügyelete alatt 
„Testvériség“ cimen szks lap indult a játiosrendü páholyok számárá. E lap 
részére kérem testvéreim támogatását.

Felhivom a ít. figyelmét, hogy gondoskodjanak páholyunk anyagi tá
mogatásáról. Meg vagyok győződve, hogy e tekintetben minden egyes t. 
teljesíteni fogja kötelességét.

Sok eszme és probléma vár tehát megvalósításra. Kötelességeink sú
lyosak, de a VF.NÉM segítségével, komoly munkával mindent meg fogunk 
tenni, hogy a korszakunk fölött terjengő sötétséget és fagyot eltávolitsuk, 
világosságot és meleget terjesztve. Sziláid meggyőződésem, hogy a Traian 
páholy is pozitiv jelét fogja adni annak, hogy él és dolgozik.

N ém etország. A z  uj Németországi Symbolikus Nagypáholyt eddig a kö
vetkező N p.-ok ismerték e l : a görög, török, bulgár, lengyel, egypíom, francia és 
a paraguayi. —

A  „Leuchte“ irja, hogy a porosz „Z u  den Drei W eltkugeln“ N p . elha
tározta, hogy véglegesen visszautasít minden összeköttetést a volt ellenséges orszá
gok páholyaival és szembehelyezkedik minden pacifista 'örekvéssel.

A  berlini „Z ur Freundschaft“ Np. a következő szks kötelességeket ajánlja 
a ít. figyelmébe:

1. Semminemű tőkét nem szabad idegenbe elhelyezni és a már elhelyezet^ 
fekef két év alatt vissza kell venni.

2 . Semminemű külföldi árut, vagy iparcikket nem szabad vásárolni, kivéve 
főzelékeket, bort, dohányt, teát, cacaot, kávét.

3 . A  búzaliszt fogyasztása csökkentendő felére a rozsliszt javára.
4 . Külföldön való tartózkodás legfeljebb három évben egyszer 'engedhető 

meg. Ausztria nem számit külföldnek az 1., 2 . és 4 . pontokat illetőleg, ez utób
bira Csehszlovákia német része és Tyrol sem.

5 . Lehetőleg csak németül szabad beszélni.
6 . A  német nemzeti szövetségben kötelesek aktiv részt venni.
T. A z  egyházakban, társadalmi, ethikai egyesületekben és ifjúsági szöveíke* 

zetekben vállaljanak tiszteleti hivatalokat.
8 . Tartózkodjanak a politikában a személyes gyűlölködéstől, minden vitának 

tárgyilagos elintézésére törekedjenek.
N e  tartozzanak csak olyan pártokhoz, melyek programmjuk szerint harcolnak 

a Hadi adósságok hazugságai és a versaillesi egyezmény ellen és amelyek követelik 
Németország részére a védelme megszerezhetését mindaddig, mig a nemzetek nem 
adják meg az általános lefegyverzés garanciáit.

9 . H arc az aíheizmus ellen.
10. Legalább egyszázaiéba a jövedelemnek nemzeti célokra fordítandó,
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A szabadkőműves Kossuth Lajos
B. I. tv. előadása a Bethlen Gábor páholyban

Balassa József dr. h. nagym. f. most megjelent nagyszerű müve’ 
, .Kossuth Amerikában" teljes és részletes leírását adja Kossuth Lajos 
szks felvételének és szereplésének,, eredeti okmányok facsimiléit is közöl ve. 
A  Kossuth szksége az erdélyi tt-ekef is foglalkoztatta, éppen a Test» 
vériség megindulása idején. Ebből' az időből maradt el a feltorlódott 
anyag miatt mindmáig B . I. marosvásárhelyi t. alábbi cikkének köz» 
lése, melynek most Balassa 1, könyvének megjelenése ad uj aktualitást. 
A  cikk Kossuth amerikai szereplésének csak egy-kéf momentumát ra» 
gadja ki s bizonyára annál nagyobb érdeklődést ébreszt majd a tt. kö* 
körében Balassa h,. nagym.. f. könyve iránt, mely Kossuth amerikai 
szereplésének minden szks vonatkozását is felöleli.

Kossuth Lajost, a magyar szónoki próza hatalmas mesterét a szabadságharc 
cunkaf követő emigrációs idők vezették a kir művészet munkásai közé. K ü L  
földre menekült honfitársaival odakint ismerkedett meg a szks szövetség töreki 
véseivel, szervezetével és erejével.-A  páholyok az egész világon mindenütt szerei 
tettel karolták fel a bujdosó magyarok ügyét. A z  emigráció vezetői megtört re* 
ményeik újjáéledését látták a szabadság, egyenlőség és testvériség eszméinek meg* 
valósítását munkáló világszövetségben.

Ezért léptek a szks. páholyba Klapka G yörgy és Pulszky Ferencz Turinban, 
Horváth Mihály püspök, Puky Miklós és Dessewffy D énes G en fb en ; gróf 
Andrássy Gyula, Türr István, Vetter, A ntal, gróf Teleki László, A lm ássy P á l és 

•Czecz Ján os P árisb an ; Vukovits Sebő, Rónai Bálint A ngliában; Hajnik Pál, 
Bethlen Gergely és Kossuth Lajos Am erikában. Mikor a magyar politikai élet e 
kiváló férfiai visszatértek, ők váltak a szövetségünk iránt való érdeklődés és rokon* 
szenv felkeltésének s terjesztésének legbuzgóbb munkásaivá. Egyedül Andrássy  
Gyula nem lépett be hazai páholy kötelékébe, de alig vette át 186 v b e n  az or* 
szág kormányzatát, ő volt szövetségünk hatalmas pártfogója, hogy az angol nagy* 
páholy védelme alatt a magyar szabadkőművesség megkezdhette azt a zavartalan 
működést, amely aztán a legutóbbi időkig a saját védelme alá tartozónak 8 4  t . ' .  
és f.\  páholyt 11 szabadkőmüvesi kört és továbbá 2 0  külföldi páholyt és 3 szksi 
kört számíthatott.

A z  186r*évi kiegyezést, illetve a szabadságharcot megelőző időkben még 
gondolni sem lehetett arra, hogy a régi monarchia területén a 'M etternich kor* 
szaka alatt működési engedélyt kaphattak volna testvéreink. A  császári ház min* 
denható miniszterének bukása után a pesti szk.V ek 1848. május 26*án megala* 
kitolták a frankfurti nagypáholy védelme alatt dolgozó „Kossuth Lajos, a dicső 
fény hajnalához“ cimü páholyt. Kossuth jóakaratu érdeklődésével kisérte a moz* 
galmaf, de nem lépett be a páholyba s neve is csak rövid ideig maradt a □  
címében. A  munkásságot azonban oly tevékenységgel folytatták, hogy már ma* 
gyarországi nagypáholy alakításának tervével is foglalkoztak. A z  osztrák hadsereg 
pesti bevonulása, a kormány Debrecenbe való menekülése és a szabadságharc 
tragikus bukása a kiegyezés koráig a magyar szksség munkásságát megsemmisítette.

E z  a szomorú korszak volt mégis — amint fenebb vázoltuk — a  külföldi 
akciók nyomán a későbbi magyar páholyélet óriási erejű, erkölcsi alapja.

A  külföldi páholyokba lépő emigránsok között épen Kossuth volt a legelső, 
aki ezzel az elhatározással a W ashington és Garibaldi ti. Vekéhez méltó láncszeme 
a világtörténetben szereplő nagyszerű szabadkőműveseknek.
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Ismeri körülmény, -hogy Kossuth menekülése után a török földön sem ma* 
radhaíoft soká a várható külpolitikai bonyodalmak'miatt. Talán a legutolsó percben 
érkezett meg hozzá az Egyesült Államok szenátusának meghívása, ahová 1851. 
októberében érkezett meg. A  vendégül látott kormányzó útja a diadalmenetek so* 
rozata \olt. A  magyar bujdosók ügyét az Unió páholyai melegen felkarolták. K os*  
suth oly nagy elismeréssel, sőt hálával volt a szövetség iránt, hogy felvételéért 
folyamodott a Cincinnati 133 sz. páholyához.

Felavatása 1 852 . febr. 20*án történt.
A  politikai szónoklat e hatalmas mestere a következőképen nyilatkozik ön* 

magáról s a szkségről a bostoni nagypáholynak 1852. május 3*án tartott ünnepén:

Igen érdemes Nagymester!
N em  tudom eléggé kifejezni köszönefemet és szívből eredő érzelmeimet 

ö n n ek  és a testvéreknek számos meghívásokért és azért a fogadtatásért, melyben 
részesültem.

K ora ifjúságomtól hivatva éreztem magam érzelmeim és vallásos hajlamaim 
folytán arra, hogy az igazságot kutassam ; és amidőn megtaláltam, egész életemen 
át buzgón követtem azt.

A m a  jóindulatú érzelmek és érdeklődés által, melyet a testvéri lánc irántam 
tanúsított, alkalmat nyújtott nekem arra, hogy ez intézménybe léphessek, melyet 
az emberiség legmagasabban szárnyaló elvei és a történelem nagy nevei neme* 
sifenek. . .

A m i az én hazámat illeti, II. Józsefről volt elterjedve az a hir, hogy sza* 
badkőmüves és támogatja a testvéreket. A  szabadkőművesség akkor virágzott 
M agyarországon, de azóta el van nyomva. A z  intézmény minden nyoma mint 
egy álom tűnt el és nem vert mély gyökeret nemzetem földjében. K evés, igen 
kevés páholy létezik ma M agyarországon; amennyire tudom, alig három. Midőn 
rövid idővel ezelőtt kormányzóul választattam, akkor annyira telve volt veszéllyel, 
hogy a szabadkőművesség nem boldogulhatott. Mindnyájunkra nézve neséz idők 
voltak azok, telve megpróbáltatásokkal..

Mélyen tisztelt nagymester 1 Nem  ismeretlen előttem, hogy a politika soha* 
sem  léphet e falak közé ; testvéri szeretet, segítség és igazság az alapelvei a test* 
véri lán cn ak ; azonban szegény letaposott hazám sorsa minden sziv részvétét meg* 
érdemli. M ert ha az embernek joga van elnyomni felebarátját, akkor a szabad* 
kőmüvesség megszűnne létezni . . .

M ióta a testvérek láncába léptem, erősebbnek érzem akaratomat, hogy ha* 
zámat hűségesen szolgáljam s erős szívvel és tettel küzdjek érdekében. E  szent 
kötelékek hatalmat és képességet adnak nekem arra, hogy keresztül is vigyem a 
testvéri szeretet és igazság nagy elveit. . .  :

M élyen tisztelt uram 1 N agy megtiszteíeíésnek tekintem, hogy tagja vagyok 
a testvéri láncnak. Melegen köszönöm, hogy a mai estén olyan értékes magyará* 
zatot adott nekem e nemes intézmény természete felől — és arról a benső ősz* 
szefüggésről, melyben a szövetség a tiszta szabadsággal és az ember igaz jogaival 
áll. E zek  a meggyőző bizonyítékai annak, hogy kötelességemet teljesítsem, amikor 
a festvérlánc tagjává lettem. Szabadkőművesség sohasem virágzóit oly országban, 
amelyben zsarnokság uralkodik. A  történelem, az élet e könyve, ilyen értelemben 
kimutatja, hogy a polgári szabadságok megállapítása maga után vonja megszilár* 
dulását ez intézménynek, mely hivatva van megjavítani a társadalmi érintkezést és 
megnemesiteni az embert. Ellenben elhervad az az abszolutizmus kezei között. 
Együtt ezek nem élhetnek,
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Bocsásson meg, ha kétségbeesésemet jelzem szerencsétlen szülőföldem iránt, 
mely most olyan nagyon sokat szenved. A z  ő érdekében haladok, mint egy sze
gény koldus és kiáltok Istenhez és emberhez, hogy tegyen valamit érte. és moz
dítsa elő azt a nagy elvet, amely nélkül maga a szksség nem létezhetik.

É n  a testvérek legszerényebbje vagyok ö n ö k  között, száműzött távoli világ* 
részről. A z  ö n ö k  szívességét, nagylelkű vendégszeretetét és a, kitüntető figyelmet, 
melyet nagyszerű országuk polgárai reám halmoztak, nem is tulajdonítom saját ér* 
demeimnek, hanem népem szenvedései iránt érzett nagylelkű rokonszenvüknek.

Igen érdemes nagymester és testvérek, még egyszer köszönöm szívességük 
e kitüntető jeleit.. Legyenek meggyőződve, nagy célja és komoly törekvése lesz 
életemnek, hogy méltó lehessek a szks nevére és teljesíthessem azokat a köteles* 
ségeket, melyet nemes intézményünk, minden egyes tagja számára annak képes* 
sége és rangja szerint jelölt ki.“

ím e : a törik, de nem hajlik elve hirdetőjének vázlatos beszéde, melyből 
majdnem 8 0  éve is a sorscsapásoktól sújtott keserű igazságán kivül az önzetlen 
szks lelke szól.

Szksi szempontból azonban mindenesetre figyelmet érdemel az, hogy Kossuth  
amerikai működése az Oczeánon tuli testvéreinknél mély nyomot hagyott, Amikor 
a magyar állam fennállásának ezredik évét ünnepelte, akkori Symbolikus N agy*  
páholyunk 1896. jun.' 21*én avatta fel Podmaniczky*uccai páholyházát. ■ A  magyar 
szkségnek e jelentős ünnepén megjelentek a külföldi nagypáholyok küldöttei 
között: Burnham F .  a newyorki nagypáholy, P erry  B ush, Scherm an Ja m e s  és 
Jo h n  Lodge E dd y a bostoni nagypáholy képviselői. Utóbbi ez alkalommal el* 
mondotta, hogy ő is társai az Oczeánonfulról jöttek oda, ahol más a nyelv, de 
ugyanaz az eszme, ugyanaz a kézszorifás. R é g  ismeri ő a magyar nemzet hőseit. 
Kossuth Lajosnak a szava ott dörgött az ő páholyában. Kossuth arcképe ma is 
a legnagyobb tiszteletben van a bostoni nagypáholyban, mely a szabad Egyesült 
Államok legrégibb szksi nagypáholya. É s  most ismét látja, hogy ez a nép a ci* 
vilizáció, a testvériség bajnoka.

A z  amerikai képviselő előbbi üdvözlő beszéde Kossuth halála után két év* 
vei hangzott el. A  turini remete 1894 . március 20*án költözött az örök1 keletbe S 
ettől kezdve : az április l*én történt temetése napjáig — még élünk azokból, akik 
erre elég jól emlékezünk — a nemzeti nagy gyász napjait a klérikálís agitáció 
gyűlöletes kíméletlensége zavarta meg. A m ig  a szabad népek hazájában a világ* 
hirü szónoknak fejedelmek fogadtatásánál túlszárnyaló ovácziókkal járt, addig a 
haló poraiban visszaérkezett nagy száműzött imádott hazájában az ultramonfán 
klérus, az akkori obskúrus néppárt uszítására nemcsak az egyszerű, requemet, 
de még a harangozást is eltiltotta. Természetesen eltiltotta volna akkor is, ha K os*  
suth éppenséggel, kafholikusnak s nem lutheránusnak született volna. Akkori ía* 
nárunk, K ovács Já n o s  ( f  1905. I. 2 7 .)  a kolozsvári unitárius főiskola történetta* 
nára, az Unió □  egyik alapítója, aki — amint később megtudtuk —  D *a kép* 
viseletében a Kossuth temetéséről visszajövet utáni első óránkon olyan felemelő 
érzésű képet nyújtott, amely — legalább bennem — életfogytiglan el nem mosódó 
emlékezés marad. Többek között azt is emliiefette, hogy a hazatiatlan klerikálizmus 
a magyar szabadkőművesség által propagált polgári házasság és állami anyakönyv* 
vezetés mellett nyíltan sikra álló Kossuthtal szemben követett el kegyegyetsértést. 
Sunt iachrymac rcrum ! . . .  '

Most már 3 6  év távlatából: a trónok és államok összeroppanása után is a
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fennivelő világosság parányi históriai igazsága még cSak annyi, hogy a testvéir 
eszmék társulása folytán W ashington Györgynek Budapesten, Kossuth -Lajosnak 
pedig Newyorkbah emelt szobrot â szkssgnek áz egész világot átfogó tv.’.*i lánca. 
A  budai Vérmezőn porbáhulíoif Marfinoviís apát feje S nyomában I. Ferenc csá*  
szár-király rendelele feloszlatta a magyar páholyokat, de az első magyar jakobinust, 
a  vértanú szks Martinovics tv.', emlékfájának törzsére mégis nem hiába, irta oda 
talán épen Kazinczy Feren c tv.’.-ü n k :

„D onec e trunco florebit! “

A  pozsonyi szabadkőmmüves muzcum
(Befejező közlemény)

A  kötényen látható symbolikus ábrákból csak néhányat akarok kiragadni, 
amelyek előttünk kevésbé általánosan ismerlek.

A  Gondviselésnek háromszögbe foglalt szemére nem kell külön kiférnem. 
A  kardról ellenben megemlítem, hogy az angol eredetű s először ir24 -b en  talál
kozunk vele, a richmondi hercegnek az angol nagypáholy nagymesteri székébe 
való beiktatásakor, mikor is azt, az alkotmánnyal együtt, a helyettes-nagymester 
vitte utána. Ebből az időből ered a nagy-kardvivő tisztsége, mely ma is nagy 
fontossággal bir angol szk. felvonulások alkalmával. A  kard emlékeztesse a szk. 
tv .’.-t arra, hogy bár gondolatai, szavai és tettei emberi szemek előtt rejtve ma» 
radhatnak, a V E N É M  előtt semmi sem maradhat titokban s annak igazságos* 
sága előbb, vagy utóbb feltétlenül eléri. Ezért tehát vigyázzon, hogy bármely perc* 
ben készen lehessen az örökkévalóság szigorú íemplomőrének kardja mellett féle* 
lem nélkül elhaladni és a felettünk lévő nagypáholyba belépni.

A  Ják ob  létráját a kontinensen kissé kevésbé-ismerik, mint Angliában. J e *  
lenfősége . a Hit, Szeretet és R em ény erényeiben kulminál, mely erények közül 
legelső a szeretet, mert az a siron túlra is kiterjed. ,

A  7 csillag a következő hét erényt jelképezi: Barátság, Alázatosság, H űség, 
B ölcseség, Mértékletesség, Hallgatagság, Irgalmasság. Jelenti azt is, hogy minden 
páholynak 7 tagra van szüksége, hogy tökéletes legyen.

A  mózaik*padló a maga tarka kockáival azt a  Sokféleséget symbolizálja, 
amely a Teremtést disziti, ékesíti s reámufat a Terem tő adományainak ezerféle 
változatára, de egyben figyelmeztet az embernek bizonytalan helyzetére a földön. 
A  mozaik szónak téves levezetésével egyes francia magasfokok a padlót M ózessel 
hozták összefüggésbe s  utána nevezték el.

A  N oé bárkája a biztonság érzetét s a V E N É M *b e n  való bizodálmat keltse, 
ébressze fel a fv.’.*ben, abban a Venémben, aki a bárkát biztos révbe vezette s 
az emberiséget megmentette a pusztulástól. A hogyan nem hagyta el N oét 
á  világ legsötétebb napjaiban, úgy nem hagyja el azokat, kik benne biznak. E z  
utóbbit különösen symbolizálja a galamb az olajággal. A  kötényt négy oldalról 
összesen 9 4 - {~ 6 =  10 0  symbolikus ábra keretezi be, melyek ha meg is ismétlőd* 
nek, azt jetentsék, hogy a szksség symbolumai kimerithetetlenek.

M ost áttérek arra a vitrinre, amely a vesztett léptek csarnokában a svéd öl* 
tözékeket tartalmazza. — A  svéd szisztémáról most röviden csak annyit, hogy az 
voltaképen francia eredetű, 1760»ban került Svédországbá s ott különféle válíozá* 
sokon esett át. A  szksség--nek ez az ága kimondottan’ keresztyén jellegű, s csak 
három országban van elterjedve, Svédországban, Dániában és Németországban,
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■de az utóbbiban csakis a G . L .  L .  v. Deutschland keretén belül, hova 
azt Zinnendorf ültette el. A  svéd rendszernek meg van a 3 jánosrendi foka, fa* 
nonc, legény és mesterfoka, s â rendszernek ebből a részéből 2 mesferkötényünk 
van, az egyik kék alapon sárga szegéllyel, a másik sárgá alapon kék szegéllyel. 
A  rendszer második részét alkotják az A n d rás páholyok szintén 3  fokkal. A z  
Andrásrend átmenet a szk. legrégibb formája és az uj, keresztyén miszticizmus 
között. E g y  mesterköfény gazdagítja múzeumunkat, mely tehát arithmetikus sor* 
rendben a 6-ik fok kötényének felel meg. A z  Andrásrend után következik a 
rendkáptalan, melynek négy foka van, úgy hogy a svéd-rendszer három részbe 
lagozódik, Jánosrend 3  fokkal, Andrásrend 3  fokkal és a rend káptalan 4  fok ' 
kai, összesen tehát 10 fokkal. A  rendkápíalan tagjai nem viselnek kötényt, hanem  
vállszalagot s a 10. foknak egy ilyen vállszallaga van a mi birtokunkban. C sak  
a  teljesség kedvéért említem meg, hogy a tizedik fokon túl is van még 3  tiszte* 
letbeli fok. A  1 1-ik fokba tartoznak a nagy-tisztviselők, a 12»ik fok oly magas, 
hogy az abba való tartozás egyenrangú a legmagasabb profán kitüntetéssel. A  
13.dk fok birtokosát Vicarius Salomonisnak hívják s ebbe a fokba csak a király, 
mint a szksség legfőbb patronusa kerül. M int már korábban említettem, skandináv 
gyűjteményünk még nem teljes de reményünk van reá, hogy idővel a hiányzó 
darabokat is meg tudjuk szerezni.

Talán nem mindnyájatok előtt ismeretes, hogy a, „Zur Verschwiegenheit“ 
páholyon kivül még egy német nyelvű páholy működött Pozsony keletén, 1877-től 
18 9 6  márczius 22 .-ig , melynek neve „Colum bus zum W eltm eer“ volt. E z  a 
páholy azonban nemcsak Olyan értelemben volt pozsonyi, mint az úgynevezett ha* 
fárpáholyok. Ennek a páholynak semmi köze sem volt Bécshez. A  páholy 1896-b an  
megszűnt, azonban nekünk sikerült egy jelvényre szert tennünk, mely szép kivite* 
lénél és szoros pozsonyi vonatkozásánál fogva értékes darabja múzeumunknak.

A  másik dolog amiről említést óhajtok tenni, az a plakettszerü darab, mely 
.a beszterczebányai páhollyal van összefüggésben. 1769-ben megalakult Varsóban  
.a „Z um  tugendhaften Sarm aten“ elnevezésű lengyel nagypáholy, mely olyan akti* 
vitást fejtett ki, hogy már a megalakulását követő évben Magyarországra is kitér* 
jesztéfte működését és Eperjes keletén „ A z  erényes utazóhoz“ cimü páholyt hivott 
•életre. E z  az eperjesi páholy öt másik felsőmagyarországi páholynak lett a szülőany* 
ja . ' Selmeczbányára és Balassagyarmatra nem férek ki ezúttal. A  többi három kö* 
zül á kassait is csak néhány szóval érintem, mert az a nagy Kazinczy Ferencz  
nevével van összeforrva. 1779dben alakult meg o ff „ A z  égő tüskebokorhoz“ el* 
nevezésü páholy, mely létét Kazinczynak köszönhette s melynek első, de egyúttal 
utolsó főmestere is gróf Török Lajos, Kazinczy Ferencz apósa volt. Bennünket 
m a közelebbről az öt páholyból kettő érdekel és pedig a beszterczebányai „Z ur  
gekrönten Hoffnung“ 1776-ból és a miskolczi „Z um  tugendhaften Kosmopoliten“ 
178B b ől. A z  előbbiből alakult később a beszterczebányai „Felvidék“ páholy, az 
utóbbiból pedig a miskolczi „Előre“ páholy 1 9 16-bán, tehát m ár a háború alatt.

A  vesztett léptek csarnokában fali disz gyanánt őrizzük a ,-,Felicitas“ páholy 
berámázott ajándékát, mely üveg alatt néhány pecséílenyomatot tartalmaz. E zen  
pecséilenyomalok közül egy, egy égő tüskebokor képét mutatja az előtte térddplő 
M ózessel. Latin felírásának magyar szövege: Oldjad meg saruidat, mert a föld 
melyen állasz, szent. E  pecsétnek a birtokáért meglehetős küzdelem folyt. M in! 
m ár mondottam, az „égő tüskebokorhoz“  czimü páholy eredetileg K assán  alakult 
m eg Kazinczy apósának fömesíersége alatt. E g y  rövid esztendő leforgása után a 
páholy Kassán megszűnt, de csak azért, hogy Miskolcon ugyanezen elnevezés alatt 
újból életre keljen. D e alig telt el néhány év és a „Tüskebokor“ páholy ismét
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visszatér Miskolcról K assára s  mikor a . páholy 1788-ban végleg elaludt, a páholy 
pecsétje sok viszontagság után a beszíerczebányai Radvánszky család birtokába 
került sok más tárgyal együtt: Radvánszky-A ndor 1878-ban a „Felvidék“ páholyá
nak ajándékozta a pecsétet, melyért utóbb három város versengett. K assa azért,/ 
mert az „égő tüskebokor“ páholy először az ő falai között látott napvilágot és rö
vid miskolci működés után oda tért vissza meghalni, Miskolc azért, mert rövid 
élete alatt is ott fejteit ki a páholy legélénkebb tevékenységet. Beszíerczebánya 
meg azért, mert ott találták meg egy befalazott titkos szekrényben. A  vita azután 
úgy oldódott meg, hogy 1916-b an , mikor az „Előre“ páholy Miskolcon megala
kult, a magyar symbolikus nagypáholy a pecsétet magát Miskolcnak ítélte oda és 
kötelezte a besztercebányai páholyt annak átadására, ezzel szemben azonban eW 
tiltotta a miskolci páholyt attól, hogy az „égő tüskebokor“ elnevezést felvegye, a 
mi a páholyt megalakító testvéreknek szándékában volt.

E n n ek  a ritka és körülversengett pecsétnek kuriózuma azonban az, hogy 
Brüll fv.'. egy bécsi útja alkalmával, midőn egy ottani régiségkereskedő boltjában 
nézdegélt, felfedezte azt a plakeftszerü darabot, mely ennek a pecsétnek teljesen hü 
mása. H ogy milyen anyagból való, eddig nem tudtuk eldönteni és azt sem, hogy 
hogyan kerülhetett B écsb e ennek a féltékenyen őrzött kincsnek egy reprodukciója..

Befejezésül áttérek még a „Wildensteiner Ritterschaft auf blauer E rd e“ kér
désére. E z t a lovagszövefséget a sopronmegyei születésű Anton David Steiger 
alapította 1790-ben. A  szövetség élete, működése, célja sfb. élénken foglalkoztatja 
a kutatókat, mert nagyon sok hasonlóságot mutat fel a szksséggel, sőt sokan a 
szksség egyik mellékhajtásának tartják. Alakulása arra az időre esik, mely az ausz
triai szksség legdekadensebb kora, de az még nincs eldöntve, hogy a lovagszövet
séget ez a dekadencia szülte-e, avagy a halni készülő szksség emez álarc mögé 
bújva akartadé menteni a menthetőt. Büszkék vagyunk arra, hogy igen fontos, igen 
értékes és igen érdekes tárgyak vannak a mi birtokunkban erre a lovagszöveíségre 
vonakozólag. Tulajdonunkat alkotja egy jelvény-kazetta, melyről meggyőződtünk, 
hogy feltétlenül unikum, mert a legszorgosabb kutatás sem tudott eddig párjára akadni- 
R égen  az örök keletbe költözött Grebes testvérünk özvegye sok évvel eze maradtak, 
lőtt arról értesítette páholyunkat, hogy férje után bizonyos szks. vonatkozású tárgyak

Páholyunk megbízta Knina testvérünket, ki már szintén elköltözött e földről, 
hogy a . tárgyakat vegye meg, mely cselekedettel a páholy az özvegy nővéren óhaj*’ 
főtt segíteni anélkül, hogy a kazetta jelentőségét túlságosan vizsgálta volna. C sak  
a közelmúlt alapos vizsgálata hozta annak értékét felszínre. M a csak arra az érdekes 
körülményre akarnám szives figyelmeteket felhívni, hogy a kazetta fából készült 

“hátlapjába egy kerek üveglap van beillesztve,'mely az ottani felírás szerint annak 
a párisi kolostornak ablakából való, amelyben Jacq u es de Molay, a fempláriusok 
utolsó nagymestere, raboskodott.

E zen  a kazettán kivül számos okmány, továbbá egy jelenléti könyv, egy' 
jegyzőkönyv és egy titkos Írásnak a megfejtési kulcsa van a nevezett lovagszöveí* 
séggel kapcsolatban birtokunkban. Hogy a jegyzőkönyv valódi-e, avagy talán egy  
kitünően sikerült másolat, sőt esetleg hamisítvány, még nincsen pozitive eldöntve, 
tény azonban, hogy a lovagrendben igen fontos szerepet töltött be egy Ritter Alois- 
von K o ch  kinek teljes ezime — emeritierter Assistent der Anatomie an der K . K .  
Franzensuniversiiäf in Graz, Homoepaih, kiről sikerült megállapítanunk hogy 1876-íóÍ 
18 8 6 -ig  Pozsonyban élt és a Kisfaludy-ulcza 9 . sz. alatt lakott. E z  a K och  szks. - 
volt. A z  is tény, hogy a lovagrend mindennemű irása és közleménye em e K och  
iv.\-hez volt cimezve. Amennyiben tehát nem kitűnő hamisítványokról van szó. 
úgy K och  volt a lovagszövetség pozsonyi helytartója, vagy megbízottja. G. K. L,
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Szabadkőműves evangélium nagy magyar 
szabadkőművesek éleiében

E  cim alatt hangzott el a Könyves Kálmán baráti körben (nov. 
14.) Sz. J .  előadása. A  meghallgatásra egybegyiilf rendkívül nagy» 
számú közönség mindvégig feszült figyelemmel kísérte a nagybecsű érte» 
kezést, amelyből az alábbiakban közlünk részleteket.

A z  ember munkára, örömre és fájdalomra szülefik. V éges a halandó ember 
ideje és nagy az a föladat, aminek megoldására mindnyájan törekszünk. A z  em» 
berszeretet oltárán akarunk áldozni, éhező embertársaink panaszait akarjuk meg» 
hallgatni és könnyeiket letörölni, keresni szándékozunk a kincset az emberek kö» 
zött és a társadalomban, mert a porban és a szemétben is akadhat drágakő, sok» 
szór az ufmenti dudvában is rejlik kincs és hivatásunk, hogy megkeressük és 
megtaláljuk az ut porában-is azt a kincset, mely értéket jelent számunkra. Jelle»  
mes szks mindenki lehet, de a szksi jellem csak kevésnek adatott és ezért 
kell elindulnunk a tisztesség, becsület, szeretet és munka utján, amig erre módot 
és lehetőséget nyújt nekünk a sors. Ilyen tartalommal keli megtölteni életünket. 
G yönge halandónak nem sok ideje jut erre, mert a halál ott guggol mindannyi» 
unk küszöbén. A z  élet nem több egy sóhajtásnál. A z  élet a boldognak egy gyö» 
nyörteljes sóhajtás, a szenvedőnek egy megcsukló sóhaj, a munka emberének só» 
hajtása a megkönnyebülés.

Vádaskodó elleneinkkel szemben egyetlen fegyverünk: az eszme és tőlünk 
csak az félhet, aki fél az igazságtól és a világosságtól és nem tudja átérezni, hogy 
mi az igazi testvéri szeretet. A  szenvedés a szeretet próbája, a szeretet a szenve» 
dés enyhítője és aki még nem törölte le mások könnyeit, még nem enyhítette a 
szegények fájdalmát, ^z nem tudja, mi az igazi gyönyör és a valódi boldogság.

' Ragyogó eszményeink, fenséges céljaink, becsületes igyekvésünk széjjel tör» 
nek és összezúznak minden rút vádat és rágalmat, melyet gonoszindulatu ellensé» 
geink a szksségre szórnak.

Nagyjaink sokkal mélyebben irták be nevüket a haza, a haladás és a fejlő» 
dés életébe, semhogy arra utalni szükséges is volna. Mégis azt gondolom, nem 
végezek felesleges munkát, ha néhány nagy magyar szks lelkére vetitek fénysuga» 
rakat. Életük, példájok megannyi örvendetes hit, igazi evangélium a magyar és 
általában minden szks számára.

Kossuth Lajos, Kazinczy Ferenc, Pulszky Ferenc, T ürr István, Klapka 
G yörgy élete megerősítő tanítások és buzdító irányítások a jövőben való küzde» 
lemre, világítótornyok az ígéret földje felé.

Balassa József dr. könyve, „Kossuth Amerikában1“, két képben vetíti elénk 
„a magyar nép atyját", mint a hazája és nemzete szabadságáért és függetlenségé» 
ért küzdő embert és mint szkst.

Baltimore város küldöttségének N ew »Yorkban azt válaszolja: „Elsősorban  
szeretem hazámat. H ogy Megváltónk egyformán szerethesse az egész emberiséget, 
ehhez Istennek kellett lennie, nemcsak embernek. É n  szegény ember vagyok, de 
boldog, mert tudom, hogy van egy Isten az égben, aki az egész emberiség kö» 
zös atyja és mivel ő közös atyánk, az emberiség minden tagja egymásnak testvére“ .

M ég számos leveléből, beszédéből idézett a lelkes előadás, végezvén a K os»  
sulhra vonatkozó fejtegetéseit azzal, hogy Kossuth a nagy magyar hazafi és szks egy»
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magában egyesifelt mindenf, ami az ember éleiében nemes, szép és bölcs. „A z  iga* 
zaf, p í és szépei, az igaz emberi érzést keressük és nem ismerünk, nem iürünk 
a magunk szervezeteiben olyan személyt és utasítást, mely a szksségeí bár* 
mely m ás ember, vagy bármely más irányban, vagy bármely más intézmény iránt el* 
lenséges készületre kötelezhetné.“

A z  első magyar szks. páholyok alapításaiban T ürr István és Klapka György 
is részíveffek. K i állíthatná róluk, hogy istentelenek és hazátlanok voltak. . . .

A  magyar szksek disze és virága Kazinczy Feren c. A  magyar nyelvújítás 
és irodalom érdekében kifejtett emberfeletti munkásságával örökre . beírta nevét 
nemzetünk történetébe. A  szksségben mintaképei Goethe, Lessing, G cssner, B á *  
róczy Sándor, és apósa G róf Török Lajos voltak . . .

Mózesi tüzoszlopkénf vezette a nyelvújítást és büszke volt reá, hogy a szks. 
szövetséghez tartozott és hirdette, hogy a nemzeti érzés nem ellenkezik az ember* 
szeretettel és az emberiség nagy érdekeiért való küzdés megfér a haza szeretetével.

' A  magyar nemzet géniusza öltött testet Kazinczyban, hogy megvédelmezze és 
fölemelje a nemzetét. N agy hős ő, aki abban a pillanatban jelent meg, amelyben 
a szksség életerői m ár* már szétfoszloífak. N agy szellem, aki az erős hit fáklyá* 
jával és törhetetlen akaraterő hatalmas fegyverével a kezében megváltóként járta 
be a reménytelenség betegeit, hogy uj erőt öntsön a lankadó szivekbe. A  közös* 
ség szellemének megtestesítője, aki végtelen szereíefének melegével fel tudta olda* 
ni a nemzet szivét, a jéggé fagyott közönyt és aki oda tudta vonni nemzetét a 
kulturvilág gyűrűjébe, kezébe adván a nemzet jobbjainak a régi kard helyett a 
tollat, ezt az uj fegyvert, mellyel diadalait vér nélkül vívhatja.. . .

Pulszky Ferencbcn is a szksi evangéliumok tökéletes együttesét látjuk, 
összeköttetésben állott Kölcseyvel, Deák Ferenccel, Kossuth mellett dolgozott s a 
kormányzónak száműzetése idején hűséges kísérője volt. 18 éven át bujdosott s a 
szksségbe Tuniszban vették fői. Hazatérve alapitója volt a Szf. István magyar 
szks. páholynak. Szkssége miatt sok keserűséget kellett szenvednie, de az idő 
elégtételt szolgáltatott neki.

, ö  irt nekrológot Klapka György halálakor.
„Fogyunk fogyunk, mint a megbontott kéve.
A z  öreg Klapka G yörgy költözött el az élők sorából, aki 1849*ben, mielőtt 

még 30-iki évét elérte és mint szabadságharcunk egyik hős vezére, fényt és di* 
csőséget árasztott nevére és a honvédseregre, melynek tábornoka volt. Midőn már 
mindenütt vége volt a harcnak, tisztességes föltételek mellett, megmentve a fegyver 
becsületét seregének és tisztjeinek szabadságát, lerakta a fegyvert és föladta a 
hires komáromi erődöt“ . . .

A  szksség eszméi szentek, ezekhez nyúlni és ezekről gondolkodni csak 
emelkedett érzésekkel lehet. Nagyjaink lelke, tele volt hittel, reménnyel és szere* 
tettel; nagyjaink hite és példája, tanításaik, mint örökéríékü evangéliumok, igék 
drága és szent örökségek, melyek buzdítsanak a pihenés nélküli cselekvésre, mun* 
kára. .

Induljunk és haladjunk az ő nyomdokaikon. közli: S. J.
(Budapesl)
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Kit vegyünk fel a páholyíagok sorába?
E gy lufton 1. hozzászólása Edelmann t. cikkéhez.

Minden páholynak megvannak azok a renitens fiatal láncszemei, kik nincse» 
nek megelégedve páholyuk munkájával és több aktivitást kivannak. Ezek az elé
gedetlenségek kirobbannak minden évben valamelv formában, de az eredmény 
rendesen negativ. Gyengék vagyunk, meg kell elégednünk elméleti munkával, nem 
tudunk aktivitást kezdeni.

Ennek a passzív páholyéletnek főokáí abban látom, hogy tv. 9 0  százaléka 
túl van azon a koron, mikor már tényleges cselekvő munkát lehet várni tőlük és 
hiányoznak azok a fiatalok, kik az öregek szellemi irányítása mellett a munka 
cselekvő részét elvégeznék.

De hol vannak a fiatalok?
Nincsenek, legalább a páholyokban nincsenek. Ezt a tényt azzal lehet men» 

fegcfni, hogy a ma élő férfiak a világháborúban lettek férfiakká, és olt a durva 
kő, melyet a szksségben kellene csiszolni, annyira eldurvult, hogy öreg mestereink 
nem szívesen kezdenek egy ilyen durva kő kétes eredménnyel járó megmunkáld» 
sához.

Edelmann tv. nemrég megjelent gyönyörű cikkében hosszasan fejtegeti, 
egyik legaktuálisabb kérdésünket, „kit vegyünk fel páholyunk tagjai k özé?“ és 
egy helyen azt m onja: „K ész jellem mélyrehatóan nem alakulhat át“ . H a . tehát 
tudjuk ezf, miért nem próbálunk akkor hozzáférni, mikor még nincs kiforrva. 
Kezdjük a szks.»sé való nevelést az ifjúságunknál, a luftonoknál.

A  magyar szk. szomorú kényszer elalvásának egyik fő okát abban látom, 
hogy a fv.»ek mindenütt terjesztették a világosságot csak otthon, családi körben 
nem. legjobb példa erre Rakovszky Iván, ki a nagypáholy értékei közül meg» 
vette apja portraitját, annak nyilvános elárverezése, előtt, mert szegyelte apja szk. 
voltát. ‘

Nekem személyesen is volt majdnem egy ilyen esetem. N éhány évvel ez» 
.előtt, mikor még nem láttam meg a világosságot, egyik barátommal volt egy fiata». 
los, temperamentumos világnézeti vitánk. (É n  tudtam, hogy az apám szk.) Vita 
közben barátom rálép arra a jól kitaposott ösvényre, hol azt trombitálják, hogy a 
háborúnak, a rossz békének, a forradalomnak, az erkölcsök lesülyedésének, a gaz» 
dasági válságnak, szóval mindennek az szksek az okai. N éhány évre rá, mikor, 
világosságot kaptam, megrökönyödve jöttem rá, hogy barátom is í.»nek volt a fia.

Tehát itt kell kezdenünk, faragni a durva követ. Előbb az apa otthon és 
aztán az előadások formájában, úgy hogy a lufíonok tudják, hogy a szép szavak 
nem egy »egy jámbor előadó utópiái, hanem azok az emberiség építendő templo» 
mának homokszemei.

Gyakorlatilag adott körülményeink közt úgy képzelem el, hogy főiskolával 
biró városunkban egy»egy tv. vállalná, hogy az ott tanuló luftonok mentora legyen. 
Ennél a tanév elején jelentkeznének a vidékről jött ifjak, természetesen tudva azt, 
hogy . apjuk szellemi testvéréhez mennek. Ennek a tv»nek lenne kötelessége, lehe» 

t őleg segítségünkre lenni a beiratkozásnál és az elhelyezkedésnél, megismerkedtefni 
az itteni luftonokkal. Időnként összejönni velük, barátian és nem nagyképü fölé» 
nyességgel, érdeklődni tanulmányaik iránt, megismerni célkitűzéseiket és ezeket 
összhangzásba hozni a mi ideológiánkkal.

H a ezt a munkát a páholyok lelkiismeretesen elvégzik, úgy hiszem, hogy 
rövid idő' múlva nem lesz problém a: „kit vegyünk fel a páholytagok sorába.“

133



BELFÖLDI SZABADKŐMŰVESSÉG
A  R om ániai Nem zeti Nagypáholy  

konvenfje. A  R. N . N p . és a Ján o s*  
rendi pp Szövetsége közös konventjét ezévi 
december h ó5. és6.*ra tűzték ki Bukarestbe, 
a N . N p . helyiségébe. A  konvent prog* 
ramja lapunk zártáig még nem ism eretes.:

D eutsch A ndor tb. főm. t. sírkövének 
leleplezése. A z  aradi Concordia p. október 
18.*án kegyletes siremlékünnepet tartott 
Deutsch Andor ör. kel.*be költözött 1b. 
nagym. t. sírjánál. A  W .  J .  t. által nagy 
művészettel tervezett síremlék ruszkicai 
márványból készült oltárszerüalkotás, melyen 
a dombormivüen vésett hármas gyertyaláng, 
a B ölcsesség, E rő , Szépség jelentését 
szimbolizálja. Sz. P .  t. vezetése alatt kar* 
ének nyitotta meg a megindító ünnepséget. 
Dr. R . S . t. mondott meleg méltatást az 
ör. ke!.*bc költözött M ester életművéről. 
J .  G . dr. t. a Jánosrcndi Szövetségtanács, 
az Unió és a Die Arbeit megbízásából, 
R . M . dr. a P a x  és az Aurora megbi* 
zásából beszéltek, végül W .B .- t .  mondott 
a 'lelkeket magasbaemelő láncbeszédet.

Békem unkát tartott az A u ró ra  novem* 
bér 3.*án, melyen K . L . t. B é k e !, H . 
G y. f. Háború vagy béke? és dr. F . Gy. 
t. A  szksség és a béke címmel tartottak 
élénk érdeklődéssel fogadott előadást. '

A z  Unió munkája. Ezévi november
3.*án ismét közös munkán vett részt az 
Unió a- Kolozsvár keletén dolgozó skót 
ritusu pp*al, az Infratirea Neamului*jal 
és a Laborral. E z  alkalommal a három 
testvérpáholy munkáját St. Fabius dr., az 
Inf. Neamului főmestere vezette. A  közös 
munka tárgyát ezúttal is az ifjúság szks 
nevelése képezte s feladata volt, hogy a 
három páholy által a tavasszal kiküldött 
közös előkészítő bizottság beszámolója 
alapján a további tennivalók felett hatá* 
rozzon. Mindhárom páholy részéről az 
előadók megtették jelentésüket, melyek 
odakonkludáltak, hogy mielőbb tető alá 
kell hozni az ifjúság részére a tervbeveft 
szabadegyetemet, lehetőleg úgy, hogy már 
az 1932  naptári évben megkezdhesse

működését. A  közös bizottságnak köteles* 
ségévé tették, hogy a szabadegyetem elő* 
adásainak programmját záros- határidőn 
bélül készítse el. Szóba került még, hogy 
mindhárom páholy igyekezni fog tagjai 
közé nehány olyan ifjúsági vezetőt felvenni, 
akiken keresztül állandó érintkezést tart* 
hatnak fenn az egyetemi ifjúság mozgal* 
maival s azokba igy szks szellemben be* 
folyást nyerhetnek. Végül A., őrnagy f. 
beszámolva a Cons. Federal üléséről, ja* 
vasolta, hogy a legközelebbi közös mun* 
kán, mely három hónap múlva lesz, a 
kisebbségi kérdést vegye a három páholy 
kalapács alá Cotoiu t. előadása alapján. 
A z  indítványt nagy tetszéssel elfogadták. 
A  munka utáni vakoláson J .  J .  főm. t. 
megköszönte A. t.*nck, hogy. szőnyegre 
hozta a kisebbségi kérdés ügyét s megem* 
lékezett arról, -hogy évtizedekkel ezelőtt 
ugyanebben a páholyban (Unió) szintén 
évről évre akadtak bátor tt., akik az akkori 
nemzetiségi kérdésben hallatták szavukat. 
A .őrnagy t. cselekedete úgymond— nemes 
revans, melyért minden kisebbségi szks 
köszönetét érdemli. D . P .  dr. a Labor p. 
részéről magyar nyelven válaszolt és csak 
azt sajnálta, hogy ez a nagyhorderejű kér* 
dés, mely ma európai jelentőségre emel* 
kedett, még mindig nem jutott gyökeres 
megoldáshoz s reményét fejezte ki, hogy 
ennek is mihamar el kell következnie. 
A  közös munkában S . J .  tb. nagym. t. 
is élénk részt vett. :

A z  Unió november 18.*i munkáján 
kezdte meg annak a kilenc pontból álló 
programúinak kalapács alá vételét, melyet 
a Testvériség szeptemberi számában kö* 
zöltünk. A  bevezető előadást (Erdély 

•történelmének felvázolása az emberi mü* 
velődés szempontjából) Sz. J .  t. tartotta 
a tt. feszült érdeklődése mellett. Eredeti 
beállításban tárgyalta azokat a gazdasági 
és földrajzi, valamint politikai okokat, melyek 
Erdély mai többnyelvű, többnemzetiségü 
és több vallásfelekezetre tagozódó arcát 
kialakították. Azután a négy erdélyi nemzet
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kiemelkedő s az emberi haladás előbbre* 
vitele érdekében munkáló müvelődéstörté* 
neti alakjaik sorolta fel rövid összefoglalásban, 
nehány mondattal rávilágítva történelmi 
szerepükre. A  páholy úgy határoz, hogy 
úgy ezt, mint a .  ciklus hátralevő nyolc 
előadását nyomtatásban is közzé fogja 
tenni nemcsak a tt páholyok, de a profán 
közönség tájékoztatására és szks irányban 
való felvilágosítására. Ezen a munkán meg* 
választották a december 5*6.*ra kitűzött 
konventre a páholy képviselőit.

A z  A u rora javaslata a közös munka* 
p rogram m  kérdésében. A  B rassó kele* 
lén dolgozó A urora p. legutóbbi munká* 
ján foglalkozott a Bihar p. indítványával, 
a  testvéri szolidaritás fokozása érdekében 
is megállapítandó közös munkaprogram 
ügyével, melyet legutóbbi, októberi száma* 
bán a Testvériség teljes terjedelmében kö* 
zölt. Beható vita után áz alábbi javaslatot 
emelte határozattá :

„ A z  Aurora páholy a B ihar páholy in* 
ditványát szükségesnek, hasznosnak s épen 
ezért feltétlenül megvalósitandónak tartja. 
A  javaslat technikai részéhez, mint a 
munkaprogrampontok elkészítésének és 
kötelező felterjesztésének időpontjához és 
a többi hasonló természetű előíráshoz pá* 
holyunknak hozzátenni, vagy elvennivalója 
nincs. A  -lényeges részhez azonban az 
A u rora páholy az alábbi módosításokat, 
illetve kiegészítéseket ajánlja, kérve, hogy 
a javaslat első és második szakasza ezeknek 
megfelelően fogalmaztassák át, második, 
pontunk pedig a javaslatba uj szakaszként 
ikíaífassék be.

1. A z  Aurora az egész évi munkaprog* 
ram előrevaló pontos összeállítását a jelenlegi 
nehéz társadalmi viszonyok közt szinte 
lehetetlennek-tartja, hisz minden uj nap 
uj teendőket dobhat a páholyok e lé ., L e*  
heíőnek és szükségesnek tartja azonban 
azt, hogy minden páholy egy*kéi sulyo* 
sabb és föltétlenül aktuális probléma ki* 
dolgozását tűzze ki célul a következő munka* 
évre és hozza azt a nagypáholynál is ja* 
vaslatba. A  nagypáholy. azután az egyes 
páholyok által javasolt programpontok kö* 
zül válogassa ki azt, minek megvalósítását

ebben az évben a legszükségesebbnek 
tart. A  kiválasztott egy, esetleg két prog* 
rampontoí a nagypáholy ajánlja kidolgozásra 
az összes páholyoknak. Ezzel elérhető lesz 
az, hogy ugyanazon probléma egyetemle* 
gesen, a munka vezérfonalaként húzódik 
végig abban az évben az összes páholyok 
szentélyeiben. A z  egyes páholyoktól elért 
eredmények és leszűrt tennivalók az ősz* 
szes többi páholyokkal közlendők legyenek. 
A z  A urora páholy a maga részéről csat* 
lakozik az Unió páholy javaslatához s a 
„Szabadkőművesség erdélyi feladatai“ ci* 
mén felvetett nagy kérdés kidolgozását 
ajánlja közös munkaprogramként az ősz* 
szes ív.*páholyoknak.

2 . A z  elméleti, helyesebben a cselek* 
vésre felkészülő és előkészítő munka mel* 
lett az Aurora múlhatatlanul fontosnak 
tartja a profán világban való gyakorlati 
munkálkodást is. Javasolja tehát, hogy a 
gyakorlati munka során minden tv.*páholy 
alapítsa meg a profán világban dolgozó 
„Könyvtáregycsületet“, a minőt az Aurora 
már életbe hivott, mely egyesületből okos 
és szorgalmas páholyközi munkával köny* 
nyen kifejleszthető az A urora mult év 
munkaprogramjában is felvetett és a P a x  
páholytól is javasolt országos Közművelő* 
dési Egyesület. A  munkanélküliek segélye* 
zésének mindennél aktuálisabb gyakorlati 
munkája mellett az A urora ezt is meg* 
valósifhatónak tartja.

Lafontaine t. bukaresti kalandjáról a 
külföld. A  Lafontaine f.*f Bukarestben  
ért súlyos inzultusról a „ W R  Freim . Ztung“ 
a következőket irja: „ A  Nobeldíjat nyert 
Lafontaine t.*t a belga szenátus alelnökét, 
aki az Interparlamentáris Unió Bukarest* 
ben tartott ülésein résztvett, midőn nejével 
együtt az ülésből eltávozott, a vasgárda 
tagjai megtámadták és a legdurvább han* 
gon kérdőre vonták, hogy részt vett*e a 
szksek gyűlésén. A  mikor erre igennel 
felelt, földhöz verték, sőt feleségét is inzul* 
falták. A  támadók a rendőrségen aztval* 
loíták, hogy a támadás nemcsak a szksnek 
szólt, .hanem annak, az embernek is, ki 
Romániában pacifista . szellemű beszédet 
mert (!) tartani.
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É le t a  baráti körökben. A  szabadkor 
müvesség itt is a nyári szünet után kezd 
uj életet.- A z  ősz mintha fokozottabb dol
gozásra serkentené az embereket. A  
„Reform“ baráti körben (nov. 9 .)  egy 
hűvös érre szomju vándort köszöntöttek 
már jól ismert barátai. A  nyájas körben 
magát otthonosan érző utas által viszonzott 
üdvözlésből biztatás, gazdag reménység 
csendült felénk. Â  „G alilei“ baráti kör
ben (nov. 10.) egyik kiemelkedő testvér* 
nek a fia, F .  J . ,  mintegy beszámolóul 
önműveléséről, elismerést érdemlő, komoly 
tanulmányon alapuló előadássorozatot in* 
ditoít meg a fizikai világkép ismertetésével. 
A  gondos kidolgozású előadás, amint B . 
K . olyan találóan megjegyezte, a reményt 
nyújtó ígéret hatását gyakorolta reánk az* 
zal a hittel, hogy ez az ifjú (lufton) a szks* 
ség munkaterületén is mielőbb az előlha* 
ladók között fog állani. S  eszményeinket 
a kir. művészet fejlődésében és haladásá* 
bán, kitartó munkával és példás élettel 
fogja szolgálni. A  „Corvin Mátyás“ kis 
baráti társaság (nov. 11.) egy*egy tagjának 
jelentése alapján alkotott képet az Alt. 
Szks. Ligának szept. hónapban tartott pá* 
risi kongresszusáról és folytatott eszmecse* 
rét azokról az eljárásokról, melyekkel az 
élet sokféle körülményei következtében 
előállott hiányokat némiképen pótolni le* 
hetne. A  „ Comenius“ meg az „ Archi* 
m edes,, együtt találkozó baráti körök tag* 
jai (nov. 13.) arról beszélgettek, hogy minő 
cél felé törékedjék egy szks.? K ét okos 
és szellemes fölszólalásnak summája volt: 
emberré kell nevelni az embert, ezzel 
egyúttal elérjük a legmagasabb fokú fej* 
lődést s ehhez a munkához tényezők és 
eszközök: a hit, a bátorság, a tiszta erkölcs 
s a szépet és jót átölelő szeretet. Itt em* 
litjük még meg, hogy az „Ápáthy István“ 
kis baráti kör, L . I . dr. vendégszerető 
otthonában szentelt ünnepet (október 27.) 
Kazinczy Ferenc emlékének. A  kedves 
emlékezésnek megragadó részei voltak a 
Kazinczy Ferenc naplójából Erdélyre és 
Kolozsvárra vonatkozóan idézett tapaszta* 
lások és följegyzések. S. J.
(Budapest)

SzabadkŐmives erények. Október 15. 
a Demokrácia nevet viselő baráti kör 
tagjai, 75. születés napja alkalmából, ál* 
domás keretében ünnepelték a neves uj* 
ságirót, a kiváló publicistát: Sz. M .*t. 
A z  est folyamán P .  J .  G y ., B .  K .,  B .  
J . ,  B .  G y ., meg az ünnepelt beszéltek. 
Szavaik nyomában az élet tapasztalásai 
elevenedtek meg s szemünk előtt elvo* 
nultatásuk közben éreztük, hogy a szks.* 
ség is igaz értéket csak akkor nyer, ha 
annak hatása cselekedetekben, gyümöl* 
csöző hatásokban válik részévé az életnek, 
a társadalmi fejlődésnek. A  bevezető sza* 
vak az embertestvérek életében a szigorú 
erkölcs és becsületesség jelentőségét mél* 
tafíák. Milyen más volna ez emberi közös* 
ség élete, ha valamennyien az egyszerűség 
öltönyében, a becsületesség ércpajzsával 
s tisztán látó szemmel járnók az élet ut* 
jait. Sz. M ., hangzott tovább, írói pályáján 
„mindig csak igazat irt“ , fóliát szenny 
soha be nem mocskolta, ezért hajlott ko* 
rában is osztatlan tisztelet öleli át. Külö* 
nősen megható a rokonszenv és mcgbe* 
csülés iránta az ifjúság részéről. A z  ifjabb 
irói nemzedéket mintha az ő nemes lel* 
külefének delejes hatása vonná magához. 
A z  ünnepelt, amikor megköszönte a fisz* 
tességfevést, vallomásokkal felelt az ő 
„szerény munkásságát" méltató szavakra. 
Elejétől kezdődöleg őt igen--igen boldoggá 
tették a szabadkőművesség elé tűzött nagy, 
nemes és szent ideálok. Ú g y  találta és 
úgy érzi, hogy őt a dolgozó szksségben 
mindig szárnyára vette és viszi ma is fölfelé 
a jóság győzelmébe vetett törhetetlen hit 
és bizakodás; ezek őt az élet keserűségei 
megpróbáltatásai ellenére sem tették sötét 
fölfogásuvá, megmaradt derült világnéze* 
tűnek, mert a jóság kultuszában soha el 
nem csüggedett Sz. M . ünneplése ebben 
a formában fulajdonképen a szks. erények 
fölmagasztalása volt. S. J.
(Budapest)
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Washington György emlékezete.
: A z  Egyesült Államok nagyszabású előkészületeket tesznek W ashington

halála 2 0 0  éves fordulójának megünneplésére.
A z  Egyesült Államok összes Nagypáholyai és tf.-ei egyesültek a nagy ál* 

lamférfi és f. emlékének megörökítésére olyan müvei, mely a legnagyobbszabásu 
temploma lesz a' testvériségnek, aminő valaha is emeltetett. A z  alapkövet 1923  
november l.*én telték le 100 .000  szabadkőműves jelenlétében, kik a világ min
den részéből összeseregletíek. s

Â  Nemzeti Szks emlékmű — ez az elnevezése — a Shooíer Hillen 
Alexandria, Virginia-állam nyugati részén emelkedik W ashington városa és M o 
unt Vernon között, hol W ashington született. A z  egész környezet a nagy férfiú 
emlékezetét idézi fel. Alexandria városa, melyet különösen szeretett és ahol kato
náit szervezte, kik később a Braddock seregének alapját képezték, az ősi templom 
melyben először tartotta páholyának üléseit, a kilátás a Capitóliumra, melyet ő 
alapított, a kellemes Potom ac, első lakhelye a M ount Vernon stb.

A z  emlékművet a 2 2 . sz. „W ashingfo-A lexandria“ p. melynek a tőmes
tere volt 1788-ban, fogja gondozni. A  bútorzatnak egy része abból az időből, a 
főmesteri széke, eredeti arcképe, köténye és szerszámai ott lesznek elhelyezve. 
Értékes emlékeknek gazdag gyűjteménye, mely nemcsak a szabadkőműveseknek, 
hanem az egész világ profánjainak is érdeklődésére számíthat. A z  épület, melyet 
a „W ashington .György .nemzeti egyesülés“ épített, több mint négymillió dollárba 
került, mely összeget az amerikai tt.- gyűjtötték össze és amelyben mindnyájan 
legalább 1 dollárral járultak hozzá.

Á z  egy hétre tervezett szks ünnepség május 9-én  fog kezdődni és ezen • 
több, mint 100 .000  t. részvételére számítanak. ' (Bulletin.)

A z  amerikai tt. ugyláfszik annyira megrögzöií dohányosok, hogy erről még 
á páholyban sem tudnak lemondani, mert a dohányzás eltiltására vonatkozó indít
ványt a new-yorki N p . közgyűlése eluíasifotta.

Spanyolország. A  Spanyol N agy Orieens ez évi júniusi gyűlésén elhatá
rozta székhelyének Sevillából Madridba való áthelyezését. Itt az uj helyiségei a 
Calle Principe-n vannak. E  nagygyűlés megválasztotta az uj főtisztviselőket is, 
akik között három miniszter, egy polgári kormányzó, egy álamtaoácsos, egy biró, 
négy magasrangu hivatalnok és a Cortés 10 tagja foglal helyet. Spanyol tt.-eink, 
kik a diktatúra alatt oly sok gyanúsításnak és kellemetlenségnek voltak kitéve, ma 
tiszteletben állanak, aminek csak őrülhetünk.

N orvégia. Anglia N p , a júniusi gyűlésén megvizsgálta a frondjheimi „ P o -  
arstjernen“ N p . elismertetése iránti kérését. Miután meggyőződést szerezték arról, 
hogy a Norvég N p . melylyel Anglia barátságos viszonyban van, nem ismerte el 
e N p .-í, a kérést ezért elutasitoíía.

Lengyelország. Több szks lap ama híre, hogy a lengyel kormány eltiltotta 
volna a varsói szks congresszust, téves. N em  ezt, hanem a szabadgondolkozók 
gyűlését tiltotta be. ■ (Bulletin.)
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A  G ran d  Loge de F ra n c e  ezidei ccn* 
ventjén az ö. kel.-be költözött Monnier t. 
helyébe M aréchal t.*t választotta nagy* 
mesterré. Főtitkár Viet tábornok t. lett, az 

'  Â .  M . I. francia csoportjának elnöke.
A  G rosse  Landesloge von Deutschland  

alapítójának, Zinnendorf t.*nek 200*ik 
születési évfordulóját ünnepelte. Zinnen* 
dorf tábornok*orvos Halléban vétetett fői 
a szksségbe. Minthogy az akkori német 
szks viszonyok ■ nem tetszettek neki, ezért 
Berlinben uj páholyt akart, alapitani angol 
főhatóság alatt. Miután ez nem sikerült, 
Svédországhoz fordult, ahonnan Baum ann  
t. közvetítésével megszerezte a svéd rend* 
szer aktáit és 1768*ban megalapította el* 
ső páholyát Potsdam ban, majd 1769*ben  
Berlinben a ,,3  arany kulcshoz“ páholyt. 
K ésőbb Stcttinben, Ham burgban stb. 
Ezekből alakult 1770*ben a G r. Loge 
von Deutschland. (3 Ringe)

A  W ie n i  N agypáholy elismerte a 
Synibolische G rossloge von Deutsch* 
land*ot. A  W ieni N p . szövetségtanácsa 
hosszabb tanácskozás után kimondotta, 
hogy a Sym b. Grossl. v. D eu tsch lan d s  
elismeri és ezzel az osztrák ti. nagy több* 
sége óhajának tett eleget. A  fiatal Np. 
kezdettől fogva a „régi kötelességek“ alap* 
ján indult meg és a valódi szks. ideálok 
szolgálatában működik. H a  eleinte a sza* 
bályossága iránt némi kételyek, merültek 
is fel, később alaposabb vizsgálatok a ké* 
felyek alaptalan voltát kimutatták. Ugyan 
e véleményen van az „A lpina“ N p. és 
a németalföldi N agy Oriens.

A n glia . Lord Revansworíh, Durham 
tartományi nagymestere, élesen kikelt a 
mindinkább elharapózó fekete golyózás 
ellen. A  jun. 4*én nagygyűlésen tartott 
beszédében következőket mondja : Fekete 
golyó leadása föltétlenül törvényes, azonban 
a mai időkben nagyon sajnálatos, ha elő* 
fordul. H a  valamelyik kereső ellen kifo* 
gás van, ezt a főmesterrel, az indokokkal 
együtt-közölni kell. H a  a főm. nem képes 
eloszlatni a felmerült aggodalmat, akkor 
tegye félre a keresőlevelet. Súlyt helyezek 
arra, hogy minden elkövettessék a kölcsö* 
nős bizalom fenntartására. Kellő gondos*

sággal és több őszinteséggel sok kellemet* 
len esemény volna elhárítható.“ (3 Ringe)

A  biblia az oltáron. Oswald W irth  
erre vonatkozólag következőket m ondja: 
A  szks hagyományaink régebbiek, mint 
a biblia és az összes papi felfogások, melyek 
a munkában nem látnak egyebet, mint ■ 
a . bűnbeesés büntetését. M i nem szándék* 
szunk tulszigoruan Ítélkezni jóhiszemű tt. 
fölött, de ha meggyőződésüket tiszteletben 
tartjuk is, nyíltan ki kell mondanunk, hogy 
a biblia az oltáron nem egyéb, mint szks 
eretnekség (Haercsie), teljesen szksellenes : 
Tulajdonképen nem is a biblia, melyet 
nélkülözhetetlennek tartanak, az amit a 
szemükre vetünk, hanem az az abszolu* 
tizmus, mely kötelezővé tette, az szkselle* 
nes. É s  ez arra vall, hogy a kir. müv.*et 
egyáltalában nem fogták fel. (3 Ringe)

H alál munka közben. A  Grand Ori* 
ent de Fran ce ez évi konventje alkalmá* 
ból 1830  évi revolucio emlékére ünnepélyt 
tartott. Midőn Marcel Clement t. a revo* 
lucio dalát, a Parisienne*! előadta és az 
emelvényről leszállt, hirtelen rosszul lett 
és pár percre reá meg is halt. A z  ünne* 
pélyí rögtön félbeszakították és a résztvevők 

-mélyen megilletődve hagyták el a termet -

A  G rand  Orient de Belgique -érte* 
sifése. A  Belga Nagyoriens körtáblában 
értesítette valamennyi állam szks főható* 
ságait, hogy egy Lebizay E . nevű profán, 
aki a Bruxelles közelében levő S t. Lám * 
bertben él (A v . W oluw e 52 . v 53 . sz. 
alatt) mintegy tizenöt év óta szks müvek... 
gyűjtésével és kiadásával foglalkozik és 
szksnek" adván ki magát, ilyen minőségben 
levelez. Nyomtatványain, levélpapírjain a 
L es Vrais A m is páholyt tünteti fel Bruxel* 
les keletén, vagy a G r. Orient de France  
fennhatósága alatt dolgozó L ’Equiíe de 
Panfin páholy feliratát használja. E z  a 
kalandor birtokában van szks könyvjegy* 
zékeknek és kiadványoknak és szkseket 
félrevezetve jóhiszeműségük kihasználásából 
él. A  belga Nagyoriens mindenkit óva int, 
hogy e csalóval levelezésbe bocsátkozzék 
s kér, hogy a tőle netán már kapott leve* 
leket juttassák el a Nagypáholy címére. 
(Rfan Nedgrof, 6 . R ue dePersil, Bruxelles)
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